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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 
Assembleia Legislativa, Zheng Anting 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, e após o pedido 
de pareceres à Direcção dos Serviços de Educação e de Desenvolvimento da 
Juventude, Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – Centro Médico de 
Macau do Peking Union Medical College Hospital, e à Direcção dos Serviços 
para os Assuntos Laborais, apresento a seguinte resposta à interpelação escrita 
do Sr. Deputado Zheng Anting, de 9 de Junho de 2025, enviada a coberto do 
ofício n.º 547/E451/VII/GPAL/2025 da Assembleia Legislativa de 13 de Junho 
de 2025 e recebida pelo Gabinete do Chefe do Executivo em 16 de Junho de 
2025: 

O Governo da RAEM, através do aumento da competitividade dos 
profissionais de saúde e da criação de um ambiente e condições favoráveis ao 
progresso do sector, tem apoiado o desenvolvimento dos profissionais de 
saúde e a construção de equipas de profissionais qualificados. 

Na sequência do lançamento progressivo dos respectivos serviços 
médicos, o Complexo de Cuidados de Saúde das Ilhas – Centro Médico de 
Macau do Peking Union Medical College Hospital (doravante designado por 
“Centro Médico de Macau Union”) está a promover o seu planeamento para se 
desenvolver como uma instituição de formação de elevado nível no território, 
contribuindo assim para proporcionar aos profissionais de saúde locais uma 
plataforma para a educação médica contínua de alta qualidade e o 
desenvolvimento profissional contínuo, além de impulsionar, de forma 
sistemática, a formação de quadros qualificados médicos de Macau em três 
vertentes, isto é, médicos especialistas, médicos gerais e graduados de cursos 
da área de saúde. Em seio de médicos especialistas, arrancou em Julho de 
2025 a 1.ª edição da formação de médicos especialistas. Já no que diz respeito 
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a médicos gerais, realizaram-se, até à data, três rondas de recrutamento 
público de médicos deste género, com a admissão de um total de 35 residentes 
de Macau. Foi-lhes prestada, aliás, a correspondente formação em serviço. Por 
exemplo, foram organizadas as sessões de orientação clínica levada a cabo por 
especialistas destacados pelo Peking Union Medical College Hospital 
(PUMCH), bem como fornecidas aos médicos competentes as oportunidades 
de aperfeiçoamento e aprendizagem no PUMCH. Quanto aos graduados de 
cursos da área de saúde, o Centro Médico de Macau Union iniciou já em Maio 
o processo de recrutamento para o cargo de “auxiliar de médico”, com 9 vagas 
disponíveis, de modo a atrair o ingresso de mais graduados em medicina em 
Macau. Estima-se, neste âmbito, a criação constante de mais postos de 
trabalho relevantes, em conformidade com as necessidades de serviços no 
futuro. Em paralelo, está ainda planeado, para Setembro do ano corrente, um 
estágio destinado aos graduados de cursos da área de saúde. Adicionalmente, 
com o intuito de continuar a reforçar a cultivação de profissionais de saúde 
locais, será também promovido, de modo constante, o envio faseado de alguns 
médicos, enfermeiros e técnicos clínicos a Pequim ou outros locais, para 
efeitos de recepção de diferentes formações. Mais ainda, através do 
estabelecimento, em cooperação com a Universidade de Macau, do Centro 
Conjunto de Investigação em Medicina Clínica, o Centro Médico de Macau 
Union procura fomentar, de maneira dinâmica, as investigações inovadoras 
nas áreas atinentes a medicina e big health, entre outras, formando 
conjuntamente profissionais de medicina clínica ou outros domínios 
relevantes. 

O Governo da RAEM apoia o desenvolvimento profissional dos 
trabalhadores da área de saúde de Macau, através da formação e da criação de 
oportunidades de progressão. Foi concluído o processo de recrutamento para o 
concurso de 35 vagas de médico geral, aberto pelos Serviços de Saúde. O 
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novo curso de formação de médicos especialistas teve início no dia 16 de 
Junho. No futuro, serão realizados regularmente concursos para a formação de 
médicos especialistas, com vista a proporcionar mais oportunidades de 
desenvolvimento aos jovens médicos. 

A Base de Formação em Medicina Familiar, que foi estabelecida no dia 
21 de Junho, desempenha três funções nucleares, incluindo a construção de 
um highland de formação de quadros qualificados, a constituição de uma 
ponte de cooperação regional e a promoção do desenvolvimento da medicina 
familiar. No que diz respeito à formação de talentos, serão proporcionadas 
formações padronizadas e sistemáticas em medicina familiar, visando 
melhorar a capacidade dos profissionais de saúde na prevenção e tratamento 
das doenças crónicas comuns e na gestão e protecção da saúde. Serão 
convidados especialistas médicos reconhecidos, provenientes do Interior da 
China, de Hong Kong e de outros países, para intercâmbio e cooperação em 
Macau, no sentido de intensificar a integração e a troca de tecnologias médicas 
avançadas, experiências clínicas e estudos académicos, contribuindo assim 
para a melhoria dos serviços de saúde em Macau. Quanto à promoção do 
desenvolvimento da medicina familiar, o conceito de “medicina familiar 
centrada na pessoa” deve ser estendido aos serviços de saúde, permitindo uma 
melhor resposta ao envelhecimento populacional e às tendências 
epidemiológicas das doenças crónicas. A Base de formação em medicina 
familiar reforçará a rede comunitária de cuidados de saúde, com foco na 
comunidade, e promoverá a mudança do paradigma e a descentralização de 
recursos para prevenção e tratamento de doenças, para que os residentes 
possam aceder aos serviços de gestão da saúde, de forma conveniente e 
eficiente a nível comunitário, apoiando ainda mais a construção de uma 
“Macau Saudável”. 
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No âmbito do apoio aos jovens médicos na exploração das suas 
actividades e na promoção do emprego, os Serviços de Saúde, com a criação 
da Base de formação em medicina familiar, reforçaram a formação de médicos 
comunitários e lançaram dois planos de rastreio e gestão de doenças crónicas, 
de modo a concretizar a descentralização de recursos. O primeiro plano 
encoraja os residentes a utilizarem os vales de saúde para rastreio de doenças 
crónicas e para expansão dos negócios dos médicos, enquanto o segundo irá 
encaminhar os doentes crónicos dos centros de saúde para as consultas 
comunitárias em instituições médicas sem fins lucrativos. Através desta 
cooperação com as instituições médicas sem fins lucrativos, espera-se que 
estas contratem mais jovens médicos e criem novas oportunidades de 
emprego. 

Com o intuito de apoiar os jovens profissionais de saúde de Macau a 
deslocarem-se à Grande Baía Guangdong - Hong Kong - Macau e à Zona de 
Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin (adiante 
designada por Zona de Cooperação de Hengqin), os Serviços de Saúde estão a 
elaborar o plano de formação dos jovens médicos de Macau na Grande Baía 
Guangdong - Hong Kong - Macau. Através da cooperação com as instituições 
médicas do Interior da China, serão proporcionadas oportunidades de 
formação aos jovens médicos, com o objectivo de melhorar a sua capacidade 
técnica e profissional e a sua competitividade no mercado de trabalho, bem 
como ajudá-los a conhecerem as oportunidades de emprego e o espaço de 
desenvolvimento profissional na Grande Baía Guangdong -Hong Kong - 
Macau. 

Por outro lado, nos últimos anos, a Direcção dos Serviços de Educação e 
de Desenvolvimento da Juventude (DSEDJ) expandiu os trabalhos de 
planeamento de carreira para abranger o ensino secundário geral, tendo 
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lançado, em 2025, o “Planeamento de carreira dos alunos” e organiza, 
mensalmente, palestras profissionais ou visitas de alunos a entidades públicas / 
privadas de Macau, entre as quais, em colaboração com o Conselho dos 
Profissionais de Saúde, três palestras sobre o planeamento da carreira 
profissional na área da saúde destinadas aos alunos do ensino secundário 
complementar, pais / encarregados de educação e professores, realizadas em 
Março e Maio, que contaram com a participação de cerca de 2.200 pessoas, 
onde foram apresentadas a situação de desenvolvimento sectorial e as 
exigências de emprego de 15 categorias de profissionais de saúde. Ao mesmo 
tempo, a “sessão de aconselhamento pré-emprego para os jovens de Macau”, 
agendada para Julho, irá apresentar a situação da acreditação profissional na 
área da saúde, ajudando os jovens a compreender melhor as perspectivas de 
desenvolvimento e as necessidades de quadros qualificados nesta área, 
preparando-se bem antes de entrarem no mercado de trabalho. 

Com vista a facilitar o acesso às informações sobre o trabalho dos 
residentes de Macau que pretendem trabalhar na Grande Baía e na Zona de 
Cooperação, o Governo da RAEM tem mantido a comunicação e cooperação 
com os serviços competentes da Zona de Cooperação, tendo criado, em 
conjunto, uma página electrónica com informações sobre direitos e interesses 
laborais, para que os residentes de Macau possam conhecer e aproveitar as 
oportunidades de desenvolvimento na Grande Baía e na Zona de Cooperação. 

 

 

 

 

O Director dos Serviços de Saúde 
Lo Iek Long 
02/07/2025 


